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Annotatsiya. Ushbu maqolada fransuz olam lisoniy manzarasini tarjimada
ifodalanishi haqida so’z yuritilgan. Tarjima ganday bo ‘lishidan gat'i nazar, ertaklar
boshgqa mamlakatning ertak tizimiga juda yaqin bo ‘lsagina idrok gqilinadi va
o Zlashtiriladi.

Kalit sozlar: tilshunoslik, tarjimashunoslik, fransuz tili, badiiy adabiyot, xalg
ertaklari, tarjima qiyinchiliklari, semantika, so"z ma nosi.

Annomayusn: B 0annoil cmamuve 2080pUmcsi 0 8blpadceHUU A3bIK0BOU KAPMUHbBL
¢panyysckoeco mupa 6 nepesoode. Hezasucumo om  nepesoda  ckaszxu
BOCNPUHUMAIOMCS U YCBAUBAIOMCA MOJILKO 8 MOM Clyyae, eciu OHU 04eHb OIUZKU K
cucmeme CKazoK Opy2oti CMpaHbl.

Kniueevle cnosa: s3vikoznanue, nepesooosedeHue, @OPanyy3ckull A3viK,
XY00dHCecmeeHHas aumepamypd, HAapooHvle CKA3KU, MpYOHOCMU Nnepesood,
cemManmuxa, 3HadeHue cloea.

Abstract: This article talks about the expression of the linguistic landscape of
the French world in translation. Regardless of the translation, fairy tales are
perceived and assimilated only if they are very close to the fairy tale system of
another country.

Key words: linguistics, translation studies, French language, fiction, folk tales,
translation difficulties, semantics, word meaning.

XynoXKecTBeHHast jauTeparypa Bo DpaHuuu [0Jroe BpeMs SBISIACH
JOMHUHUPYIOLIEH Cpeau Npyrux oOjacTeil rymaHuUTapHbIX Hayk. HaponaHas ckaska,
HaIllpOTHB, OCTABAJIACh HEM3BECTHOM 3a HCKIIOUYEHHEM HECKOJIBKUX CKAa30YHBIX
crokeToB w3 (¢panmy3ckoro coopruka I[llapms I[leppo m Hememkoro cOOpHUKA
OpateeB ['pumm. Jla ¥ TO, ITH CKa3Kd [OJITO CUMTAINCh MpeIHAa3HAYCHHBIMU
UCKITIOYUTENFHO Ui JeTed ¢ Oalymkamu W jaenymkamu. M ecTecTBEHHO,
(dpaHIy3cKHil yuTaTellb ObLJI COBEPUIEHHO HE3HAKOM C PYCCKMMH CKa3KaMu M He
cieimai 06 A.H.AdanacneBe.

IlepeBouTh TMPOU3BEECHUS PYCCKOM XYyHOKECTBEHHOM JIMTEPATyphl Ha
bpaHIy3ckuil sI3bIK Hadanu B cepenuHe XIX B., HO mepBbie NEPEBOJBI PYCCKHUX
CKA30K MOSIBUJIIUCH TOJBKO IMOciae BTOpol MupoBoil BoMHbEL. C 1970 r. ymydmmniock
KaueCTBO 3TUX MEPEBOJOB M BBIPOCIO MX YHUCIO. B 3TO Bpems MOABUICS NEPEBOJ
kauru B.S.IIponma «Mopdomorus ckasku», a Takke ObUIM OIyOJIMKOBAHBI TPYIbI
MICUXO0AHAJUTUKOB O BJIMSIHUU CKA30K Ha JICTCKUE YMBI.

OTH KHUTH, KaXJas CO CBOMX MO3UIIMKM, OOpaTWIM BHUMAaHHE Ha 3HAUCHUE
CTapUHHBIX PACCKa30B, K KOTOPHIM JI0 TE€X IOP OTHOCWIMCH CBbiCOKa. Bce Torma
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M3MEHUJIOCH: CKa3Ka BOILJIA B MOAY, HaYaJld MEPEU3JaBAThCs UMEIOIINECS, a TAKXKE
M0JIy3a0bIThie COOPHUKH, TIEPEBOJIUIUCH U HOBble. CKa30YHUKU CTalU BHICTYNATh B
IKOJIaX, B OMOIMOTEeKaX, MOSBUINCh HAYYHbIEC CTAThU O CKa3Kax.

Takum oOpazom, 10 1970-x rr. He OBUIO HU OJHOTO KAa4ECTBEHHOTO MEpPEeBOJA
pycckux cka3ok. YeM 310 o0bsicHaeTcs? TeKCThl CKa30K, KOTOPBIE BXOST B IETCKYIO
JUTEPATYPY,  CUHUTAIUCHh  HEAOCTOMHBIMM  BHHMaHUS  NPO(EeCCHOHATBHOTO
nepeBoaurka. OHaAKO OHM HE HACTOJIBKO MPOCTHI, OJTHO3HAYHBI, KaK 3TO KaXXEeTCs Ha
nepBblii B3rAA. OHM moayac MOApPAa3yMEBAIOT OYEHb MHOIO Pa3HbIX S3BIKOBBIX,
HCTOPUYECKHUX, MU(POIOTUYECKUX, COITMOJIOTHUECKHUX U JaXKe OBITOBBIX KOHTEKCTOB U
nonrekctoB. Kpome Toro, Tekctel A.H.AdanacbeBa, OTIHYAIOMINECS SIPKUM CTUIIEM,
TpeOyIOT OT MepeBOAYMKA YMEHUS NepeaaTh Ha CBOEM SI3bIKE PUTM (HOPMYI U BCETO
cka3za. [1o kpaitHell Mepe, K 3TOMY HaJl0 CTPEMUTHCS.

B 31O CTarbe s OCTAHOBIIOCH HCKIIOYMTEIBHO HA BOIPOCAX IOHUMAaHUS
TepMUHOB. C 3TOH LIENBIO 1 BBEAY CIIEAYIOIIME HAyYHbIE TEPMUHBI: HCXOAHBIN S3bIK
U SI3bIK IepeBoJia (€C/IU s MEPEBOXKY C PYCCKOIO sA3bIKa Ha (hPpaHILy3CKHil, TO pyCCKUM
A3BIK OYZEeT MCXOAHBIM SI3bIKOM, a (PpaHIly3CKHMH — s3BIKOM IepeBoja). B Hammx
pacCyXICHUAX HYKEH U JIPYrOd TEPMUH — CEMAHTUYECKOE II0JIE OIPEACICHHOTO
tepMuHa. Ha MCXOTHOM s13bIKE KaKOM-TO TEPMUH (MJIM BhIpaXKEHHE) 00J1aAaeT OJHUM
CMBICJIOM (MHOTJa IBYMS WJIM TpeMs). OTO ero cemaHTuueckoe mnoisie. Ha s3bike
MEPEBO/Ia COOTBETCTBYIOMIMI (IO yKa3aHUsIM CJIOBaps) TEPMHUH Takxke oOJagaer
IBYMsl WJIA TpeMsl CMBICIaMH. Yale BCEro COBOKYIHOCTb JTHX 3HA4YEHUH, T.€.
CEMAaHTHYECKOE II0JIE€ TEPMHHA S3bIKA MEPEBOAA HE HMJICHTUYHO CEMAHTHYECKOMY
MOJIF0 TEPMHHA HMCXOAHOTO s3bIKa. CEMaHTHYECKUE IOJIsI YKa3aHHBIX TEPMUHOB
TOJIBKO YACTUYHO TOXKJIECTBEHHBI. OTCI0/1a BOBHUKAET BCE HEMMOBTOPHUMOE OOraTCTBO
Ka)XXJI0r0 s3bIKa, HO OJHOBPEMEHHO U TPYAHOCTH IlepeBoja. Yaiie Bcero pasHuua B
CEMaHTUYECKUX IIOJAX OJHOTO CJIOBA HA MCXOAHOM S3BIKE M €r0 3KBHUBAJICHTAa HA
A3BIKE IIEPEBOJIAa 3aBUCUT OT Pa3HbIX KOHTEKCTOB, KOTOPBIE CaMU 3aBUCAT OT Pa3HbIX
(reorpauueckux, HCTOPUUYECKUX, KIMMAaTH4YEeCKMX U T.O.) ycinoBuil. [Ipuseny
IpUMEphl Ha CKa304HOM MaTepuane. [t paboThl s UCHOIB30BaIa BCE UMEIOLIUECS
CIOBapy, Cpeaud KOTOpPBIX Hano orgaTte JgaHb  cioBapro B.M.JJana wu
TUMOJIOTHYECKOMY ciioBapro M.®acmepa.

IlepBBlii mpUMEpP: CIOBO BUHO HA PYCCKOM S3BIKE, KAXKETCS, COOTBETCTBYET
cioBy vin Ha ¢paHiry3ckoM s3eike. Yto MoxkeT ObITh mpomie? I[lo MHEHHIO
M.Dacmepa KOpeHb 000MX TEPMUHOB HE MHAOEBPOIEHCKUN, OH ObLT 3aMMCTBOBAH
n3 A3bIKOB Cpenm3eMHOMOpBSl 4Yepe3 TOTCKMU WIM JaTUHCKUM A3bIkdA. M3 3TOrO
CJIEIyeT, YTO B PYCCKOM U (DpaHIy3CKOM S3bIKaX CJIOBO BHHO OJHOIO KOPHS.
[locMoTpuM, Kak ymoTpeOJsisieTcs H3TO CIOBO B JIaHHBIX  s3blkax. M3-3a
reorpa@UyecKkux M KIMMATUYECKUX YCIOBUH BHHO M3 BHHOIPAJHOTO COKa BO
@paHIUK — CcaMblil PACIPOCTPAHCHHBIM ANEPUTHB, 3TOT TEPMHUH BCEra O3HAYAET
3a0pOIUBIINI BUHOTPAIHBIN COK.

B pycckoil ckaszke ciioBO «BUHO» ynoTpeOssiercsi. Ero yacto Halenis B KOHIIE
ckazku: «Meng w BuHO Twia...» Ecimm oOpatutbes k cioapro B.M.Jlams, cpasy
CTAHOBUTCS IIOHATHBIM, YTO IIOJ OTHUM TEPMUHOM, B IIEPBYI0 O4YEpElb,
nojpasyMeBaeTcsl XjaeOHOe BHHO, T.€. BOJKA. BUHO B CMbIC/IE BUHOTPAJHOTO BMHA B
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PYCCKOW CKa3Ke HANAETCs, HO, BEPOSITHEE BCErO, TOJIBKO B BBIPAKEHUU «3aMOPCKOT0O
BUHA», T.€. MHOCTPAHHOE, MPUBO3UMOE BHHO. WTak, CEMaHTHUYECKHE OIS 3TUX
TOXIECTBEHHBIX I10 JTUMOJIOTUUA CIIOB TOXJECTBEHHbI B OJHOM CMBICIE U
pacxodsTCs B OCTalbHBIX, CAMBIX IJIaBHbIX. VX CEMaHTUYECKHE IIOJISI TOJIBKO
YaCTUYHO mepecekaroTcsa. M3 3Toro mpocToro npuMepa BUAHO, YTO MEXAHUYECKHIA
MEPEBO/I, HE YUYUTHIBAIOIINHN SA3bIKOBBIC KAPTUHBI MUPA HOCUTEIEH SI3bIKOB, IPUBOAUT
K HETOUHOCTSAM M JIAKE K HEJICMIOCTSIM.

Ilepesinem kO BTOpoMy mpumepy. llpunararenbHoe mpemyapas, Kak
MIPEBOCXO/IHAsl CTENEHb OT MYJIpas, B CKa3Ke YIOTPEOJSIETCS TOJBKO B >KEHCKOM
ponme. Mynpeiii BOOOIIEe TPUMEHSETCS K YEIOBEKY, KOTOpPBIH MHOTO 3HaeT (B
BOJIIIIEOHBIX CKa3Kax, K BOMMEOHUKY). Ha ¢paHIy3ckoM s3bIKe TEPMUH TEPEBEICH
KaK Sage, 4TO COOTBETCTBYET 3TOMY 3HAYEHHIO, HO TOJIBKO B MYKCKOM pOZE.
OxkaspIBaeTcsi, 4TO B >KEHCKOM pOJI€, CMBICI JPYroi: Bce (PpaHIly3CKue CIoBapu
TOJKYIOT TpPUJIaraTeIbHOE sage, MPUMEHEHHOE K JMIYy JKEHCKOro poja, Kak “‘c
XOPOIIIUM TOBEJIEHHEM”, a K peOCHKY, KaK “TUXUH, CIOKOWHBIN . OTCI0/1a BUHO, YTO
HEJb3s1 OCTAHABIMBATBHCS HA KAKOM-TO TIEPEBOJE, KOTOPBIM BHayaje KaKeTcs
oueBunHbIM. Kak ke mnepeBectu ero? BpiOop mnoaxoasiiero mnpuiaraTelbHOrO
onpeeNsieT NoBeAeHHe cka3ouHoi reponnu (Bacumuce! win Enensr), kK KOTOpoit OHO
npukperieHo. Oka3biBaeTcs, Bacunuca unu EneHa BOBce HE TUXHME WM XOPOIIETO
MOBEJICHUS JICBYIIIKH, a BOJIIECOHUIIBI, (her, XUTphIe NeBHIBI. MTak, 37€Ch OqHOMY
CMBICITy Ha PYCCKOM S3BIKE COOTBETCTBYIOT, 3aBUCAIIME OT MOJIA, JBA CMBICIIA Ha
(bpaHITy3CKOM SI3BIKE.

W3 sTOTO CnemyeT, 4TO KaKIblid TPYAHBIM Ciiydail TpedyeT oco00ro perieHus,
3aBUCSIIETO OT MHOXKECTBA (PaKTOPOB, TaKUE KaK MPOUCXOXKJACHUE, UCTOPUS CJIOB,
reorpaduyeckas cpena, pasHble KOHTEKCTHI, CIy4aWHOCTh, TpajuIUsd U T. .
3aMeTHM, YTO TakuWe pa3MBIIUICHUS BpsSA  JIM  JOCTYIHBI  KaKOMY-JTHOO
MEXaHHUYECKOMY MIEPEBOLY.

IleperimeM K BONpPOCY O BIUSHUM [EPEBENCHHOM PYCCKOM CKAa3KM Ha
coBpeMeHHoe ObiToBaHue ckazku Bo Opannuu. IlomHoe wu3gaHWe CcKa3okK
A.H.AdanacreBa Ha PpaHIy3CKOM SI3bIKE U3BECTHO CIEIUATNCTaM, HO HE IIUPOKON
nyOnuke, a eme MeHbie neTsM. OJIHaKO HEKOTOPhIE€ PYCCKHUE CKa3KH B HaIlleM
MEePEBOJIC CTAIHM TOYTH OOIIEU3BECTHBI, W KaXKJas M3 HHUX TO-CBOEMY BOIIA B
obuxo. Tpu KyMyJIsSTUBHBIE CKa3KHA OBLTA HACTOJIBKO OCBOSHBI, YTO MX YK€ CUUTAIOT
bpaHIly3cKUMH WM, B JIydlieM clly9ae, HE 3aJalT cebe Bompoca 00 wux
npoucxoxaennn. 1o «Konobok», «Tepem myxu» u «Penka». /et AOMIKOJIBHOTO
BO3pacTa MX BOCIPUHUMAIOT KaK CBOWM. Hudero yauBHUTEIBHOTO HET B TaKOM
OTHOIIIEHUM K 3TUM CKa3KaM, TaK KaK UX CTPYKTypa yCTOWUYMBA, OHU 3a0aBHBI U B
HUX HET HU OJHOU SAPKO BBHIPAKEHHOW HAIMOHAIBHOU (PYCCKOM) YEePTHI.

JIBe BouIeOHBIE PYCCKHE CKa3KM TaKKe Hadaiu OBITOBATh Ha (PpaHITy3CKOM
nouBe. B o0enx ckaskax baGa fIra BeIcTymaer Kak OJIMH U3 TJIABHBIX MEPCOHAXKEH:
aT0 cka3ka «baba fra» (Ad.103) u ckazka «Bacunuca IIpekpacnas» (Ad.104). Tyt
71eJ10 00CTOUT HEMHOTO TMO-APYroMy (IO CPaBHEHHUIO C KyMYJSTUBHBIMH CKa3KaMU).
Bo-niepBbIX, 3TM CKa3KM HE IPEAHA3HAYEHBI JUISI OYCHb MAJICHbKUX JeTen. Bo-
BTOPBIX, OHU TPEACTABICHbI U BOCIPUHUMAIOTCA (PAHIYy3CKUM YUTATEIEM HUMEHHO
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KaK «pPYCCKHE CKa3KMW»: B HUX COXPAHEHbI BCE PyCCKUE YEPThl — UMEHA, N30YIIKa, BCE
HeoObIuHbIe uepThl baObl SAru. Tem He MeHee, ITH CKa3Ku U B OCOOEHHOCTH IepBas,
CWJIBHO «OQPaHIy3UIUCh»: YK€ IMOTYCKHEIU MHU(OJOTHYECKUE YEPThbl BEIbMBI U
Bcell OOCTAaHOBKHM, OCTaJIHMCh OJHM IICUXOJOTMYECKHE MOOYXKACHUs, TaKHE Kak
BpaXJEOHOCTh M 3aBUCTh CTapod BEIbMBI, IPOTUBOIOCTABIsIEMbIE T0OpOTE U
CMEKAJIKE T€POUHU.

MoxHO cnenarh BBIBOJ, YTO JIETYE BCEro IMEPEXONIT W3 OJHOM TPAJAWIUU B
APYTYIO IETCKUE CKa3KH, BOJILEOHbIE JIU OHM MM HeT. boiee cloxHbIE CKa3Ku He
TaKk IPOCTO OCBAMBAIOTCS KYyJbTypOH JApPYTHX HApoAOB. OJTOT IpoIece
[IOAPa3yMEBACT WM IIOJIHOE CXOICTBO B CTPYKTYpE, B CIOXKETE, B IOAXOAC K
nepcoHakaM, K JIEHCTBUSAM U T.J., WM ypaBHEHHE, OTOXKAECTBICHUE 3TUX (OPM CO
CBOMCTBEHHBIMHU 3aMMCTBYIOIIEH CTOpPOHE CKa304HbIMU (opmamu. HezaBucumo ot
[IEpEBOJIa CKA3KU BOCIPUHUMAIOTCS, aCCUMUWIIUPYIOTCS TOJIBKO B TOM Clly4ae, €ClIU
OHM OYE€Hb OJIM3KU K CKa30YHOM S3bIKOBOM KapTUHE MUpPA 3aUMCTBYIOIIEH CTPAHBI.
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